
1 

 

 

 

 

 

The History of Don Quixote, Volume II., 

Complete, 

 

 

By 

 

 

Miguel de Cervantes 



2 

 

DON QUIXOTE 

 

Volume II. 

 

Complete 

 

by Miguel de Cervantes 

 

 

 

 

 

 



3 

 

CONTENTS 

 

Part II. 

 

 

CHAPTER I 
OF THE INTERVIEW THE CURATE AND THE BARBER HAD WITH DON QUIXOTE 
ABOUT HIS MALADY 
 
CHAPTER II 
WHICH TREATS OF THE NOTABLE ALTERCATION WHICH SANCHO PANZA HAD 
WITH DON QUIXOTE'S NIECE, AND HOUSEKEEPER, TOGETHER WITH OTHER 
DROLL MATTERS 
 
CHAPTER III 
OF THE LAUGHABLE CONVERSATION THAT PASSED BETWEEN DON 
QUIXOTE, SANCHO PANZA, AND THE BACHELOR SAMSON CARRASCO 
 
CHAPTER IV 
IN WHICH SANCHO PANZA GIVES A SATISFACTORY REPLY TO THE DOUBTS 
AND QUESTIONS OF THE BACHELOR SAMSON CARRASCO, TOGETHER WITH 
OTHER MATTERS WORTH KNOWING AND TELLING 
 
CHAPTER V 
OF THE SHREWD AND DROLL CONVERSATION THAT PASSED BETWEEN 
SANCHO PANZA AND HIS WIFE TERESA PANZA, AND OTHER MATTERS 
WORTHY OF BEING DULY RECORDED 
 
CHAPTER VI 
OF WHAT TOOK PLACE BETWEEN DON QUIXOTE AND HIS NIECE AND 
HOUSEKEEPER; ONE OF THE MOST IMPORTANT CHAPTERS IN THE WHOLE 
HISTORY 
 
CHAPTER VII 
OF WHAT PASSED BETWEEN DON QUIXOTE AND HIS SQUIRE, TOGETHER 
WITH OTHER VERY NOTABLE INCIDENTS 
 



4 

 

CHAPTER VIII 
WHEREIN IS RELATED WHAT BEFELL DON QUIXOTE ON HIS WAY TO SEE HIS 
LADY DULCINEA DEL TOBOSO 
 
CHAPTER IX 
WHEREIN IS RELATED WHAT WILL BE SEEN THERE 
 
CHAPTER X 
WHEREIN IS RELATED THE CRAFTY DEVICE SANCHO ADOPTED TO ENCHANT 
THE LADY DULCINEA, AND OTHER INCIDENTS AS LUDICROUS AS THEY ARE 
TRUE 
 
CHAPTER XI 
OF THE STRANGE ADVENTURE WHICH THE VALIANT DON QUIXOTE HAD 
WITH THE CAR OR CART OF "THE CORTES OF DEATH" 
 
CHAPTER XII 
OF THE STRANGE ADVENTURE WHICH BEFELL THE VALIANT DON QUIXOTE 
WITH THE BOLD KNIGHT OF THE MIRRORS 
 
CHAPTER XIII 
IN WHICH IS CONTINUED THE ADVENTURE OF THE KNIGHT OF THE GROVE, 
TOGETHER WITH THE SENSIBLE, ORIGINAL, AND TRANQUIL COLLOQUY THAT 
PASSED BETWEEN THE TWO SQUIRES 
 
CHAPTER XIV 
WHEREIN IS CONTINUED THE ADVENTURE OF THE KNIGHT OF THE GROVE 
 
CHAPTER XV 
WHEREIN IT IS TOLD AND KNOWN WHO THE KNIGHT OF THE MIRRORS AND 
HIS SQUIRE WERE 
 
CHAPTER XVI 
OF WHAT BEFELL DON QUIXOTE WITH A DISCREET GENTLEMAN OF LA 
MANCHA 
 
CHAPTER XVII 
WHEREIN IS SHOWN THE FURTHEST AND HIGHEST POINT WHICH THE 
UNEXAMPLED COURAGE OF DON QUIXOTE REACHED OR COULD REACH; 
TOGETHER WITH THE HAPPILY ACHIEVED ADVENTURE OF THE LIONS 
 



5 

 

CHAPTER XVIII 
OF WHAT HAPPENED DON QUIXOTE IN THE CASTLE OR HOUSE OF THE 
KNIGHT OF THE GREEN GABAN, TOGETHER WITH OTHER MATTERS OUT OF 
THE COMMON 
 
CHAPTER XIX 
IN WHICH IS RELATED THE ADVENTURE OF THE ENAMOURED SHEPHERD, 
TOGETHER WITH OTHER TRULY DROLL INCIDENTS 
 
CHAPTER XX 
WHEREIN AN ACCOUNT IS GIVEN OF THE WEDDING OF CAMACHO THE RICH, 
TOGETHER WITH THE INCIDENT OF BASILIO THE POOR 
 
CHAPTER XXI 
IN WHICH CAMACHO'S WEDDING IS CONTINUED, WITH OTHER DELIGHTFUL 
INCIDENTS 
 
CHAPTER XXII 
WHERIN IS RELATED THE GRAND ADVENTURE OF THE CAVE OF 
MONTESINOS IN THE HEART OF LA MANCHA, WHICH THE VALIANT DON 
QUIXOTE BROUGHT TO A HAPPY TERMINATION 
 
CHAPTER XXIII 
OF THE WONDERFUL THINGS THE INCOMPARABLE DON QUIXOTE SAID HE 
SAW IN THE PROFOUND CAVE OF MONTESINOS, THE IMPOSSIBILITY AND 
MAGNITUDE OF WHICH CAUSE THIS ADVENTURE TO BE DEEMED 
APOCRYPHAL 
 
CHAPTER XXIV 
WHEREIN ARE RELATED A THOUSAND TRIFLING MATTERS, AS TRIVIAL AS 
THEY ARE NECESSARY TO THE RIGHT UNDERSTANDING OF THIS GREAT 
HISTORY 
 
CHAPTER XXV 
WHEREIN IS SET DOWN THE BRAYING ADVENTURE, AND THE DROLL ONE OF 
THE PUPPET-SHOWMAN, TOGETHER WITH THE MEMORABLE DIVINATIONS 
OF THE DIVINING APE 
 
CHAPTER XXVI 
WHEREIN IS CONTINUED THE DROLL ADVENTURE OF THE PUPPET-
SHOWMAN, TOGETHER WITH OTHER THINGS IN TRUTH RIGHT GOOD 
 



6 

 

CHAPTER XXVII 
WHEREIN IT IS SHOWN WHO MASTER PEDRO AND HIS APE WERE, 
TOGETHER WITH THE MISHAP DON QUIXOTE HAD IN THE BRAYING 
ADVENTURE, WHICH HE DID NOT CONCLUDE AS HE WOULD HAVE LIKED OR 
AS HE HAD EXPECTED 
 
CHAPTER XXVIII 
OF MATTERS THAT BENENGELI SAYS HE WHO READS THEM WILL KNOW, IF 
HE READS THEM WITH ATTENTION 
 
CHAPTER XXIX 
OF THE FAMOUS ADVENTURE OF THE ENCHANTED BARK 
 
CHAPTER XXX 
OF DON QUIXOTE'S ADVENTURE WITH A FAIR HUNTRESS 
 
CHAPTER XXXI 
WHICH TREATS OF MANY AND GREAT MATTERS 
 
CHAPTER XXXII 
OF THE REPLY DON QUIXOTE GAVE HIS CENSURER, WITH OTHER 
INCIDENTS, GRAVE AND DROLL 
 
CHAPTER XXXIII 
OF THE DELECTABLE DISCOURSE WHICH THE DUCHESS AND HER DAMSELS 
HELD WITH SANCHO PANZA, WELL WORTH READING AND NOTING 
 
CHAPTER XXXIV 
WHICH RELATES HOW THEY LEARNED THE WAY IN WHICH THEY WERE TO 
DISENCHANT THE PEERLESS DULCINEA DEL TOBOSO, WHICH IS ONE OF 
THE RAREST ADVENTURES IN THIS BOOK 
 
CHAPTER XXXV 
WHEREIN IS CONTINUED THE INSTRUCTION GIVEN TO DON QUIXOTE 
TOUCHING THE DISENCHANTMENT OF DULCINEA, TOGETHER WITH OTHER 
MARVELLOUS INCIDENTS 
 
CHAPTER XXXVI 
WHEREIN IS RELATED THE STRANGE AND UNDREAMT-OF ADVENTURE OF 
THE DISTRESSED DUENNA, ALIAS THE COUNTESS TRIFALDI, TOGETHER 
WITH A LETTER WHICH SANCHO PANZA WROTE TO HIS WIFE, TERESA PANZA 
 



7 

 

CHAPTER XXXVII 
WHEREIN IS CONTINUED THE NOTABLE ADVENTURE OF THE DISTRESSED 
DUENNA 
 
CHAPTER XXXVIII 
WHEREIN IS TOLD THE DISTRESSED DUENNA'S TALE OF HER MISFORTUNES 
 
CHAPTER XXXIX 
IN WHICH THE TRIFALDI CONTINUES HER MARVELLOUS AND MEMORABLE 
STORY 
 
CHAPTER XL 
OF MATTERS RELATING AND BELONGING TO THIS ADVENTURE AND TO THIS 
MEMORABLE HISTORY 
 
CHAPTER XLI 
OF THE ARRIVAL OF CLAVILENO AND THE END OF THIS PROTRACTED 
ADVENTURE 
 
CHAPTER XLII 
OF THE COUNSELS WHICH DON QUIXOTE GAVE SANCHO PANZA BEFORE HE 
SET OUT TO GOVERN THE ISLAND, TOGETHER WITH OTHER WELL-
CONSIDERED MATTERS 
 
CHAPTER XLIII 
OF THE SECOND SET OF COUNSELS DON QUIXOTE GAVE SANCHO PANZA 
 
CHAPTER XLIV 
HOW SANCHO PANZA WAS CONDUCTED TO HIS GOVERNMENT, AND OF THE 
STRANGE ADVENTURE THAT BEFELL DON QUIXOTE IN THE CASTLE 
 
CHAPTER XLV 
OF HOW THE GREAT SANCHO PANZA TOOK POSSESSION OF HIS ISLAND, 
AND OF HOW HE MADE A BEGINNING IN GOVERNING 
 
CHAPTER XLVI 
OF THE TERRIBLE BELL AND CAT FRIGHT THAT DON QUIXOTE GOT IN THE 
COURSE OF THE ENAMOURED ALTISIDORA'S WOOING 
 



8 

 

CHAPTER XLVII 
WHEREIN IS CONTINUED THE ACCOUNT OF HOW SANCHO PANZA 
CONDUCTED 
HIMSELF IN HIS GOVERNMENT 
 
CHAPTER XLVIII 
OF WHAT BEFELL DON QUIXOTE WITH DONA RODRIGUEZ, THE DUCHESS'S 
DUENNA, TOGETHER WITH OTHER OCCURRENCES WORTHY OF RECORD 
AND ETERNAL REMEMBRANCE 
 
CHAPTER XLIX 
OF WHAT HAPPENED SANCHO IN MAKING THE ROUND OF HIS ISLAND 
 
CHAPTER L 
WHEREIN IS SET FORTH WHO THE ENCHANTERS AND EXECUTIONERS WERE 
WHO FLOGGED THE DUENNA AND PINCHED DON QUIXOTE, AND ALSO WHAT 
BEFELL THE PAGE WHO CARRIED THE LETTER TO TERESA PANZA, SANCHO 
PANZA'S WIFE 
 
CHAPTER LI 
OF THE PROGRESS OF SANCHO'S GOVERNMENT, AND OTHER SUCH 
ENTERTAINING MATTERS 
 
CHAPTER LII 
WHEREIN IS RELATED THE ADVENTURE OF THE SECOND DISTRESSED OR 
AFFLICTED DUENNA, OTHERWISE CALLED DONA RODRIGUEZ 
 
CHAPTER LIII 
OF THE TROUBLOUS END AND TERMINATION SANCHO PANZA'S 
GOVERNMENT CAME TO 
 
CHAPTER LIV 
WHICH DEALS WITH MATTERS RELATING TO THIS HISTORY AND NO OTHER 
 
CHAPTER LV 
OF WHAT BEFELL SANCHO ON THE ROAD, AND OTHER THINGS THAT 
CANNOT BE SURPASSED 
 
CHAPTER LVI 
OF THE PRODIGIOUS AND UNPARALLELED BATTLE THAT TOOK PLACE 
BETWEEN DON QUIXOTE OF LA MANCHA AND THE LACQUEY TOSILOS IN 
DEFENCE OF THE DAUGHTER OF DONA RODRIGUEZ 



9 

 

 
CHAPTER LVII 
WHICH TREATS OF HOW DON QUIXOTE TOOK LEAVE OF THE DUKE, AND OF 
WHAT FOLLOWED WITH THE WITTY AND IMPUDENT ALTISIDORA, ONE OF 
THE DUCHESS'S DAMSELS 
 
CHAPTER LVIII 
WHICH TELLS HOW ADVENTURES CAME CROWDING ON DON QUIXOTE IN 
SUCH NUMBERS THAT THEY GAVE ONE ANOTHER NO BREATHING-TIME 
 
CHAPTER LIX 
WHEREIN IS RELATED THE STRANGE THING, WHICH MAY BE REGARDED AS 
AN ADVENTURE, THAT HAPPENED DON QUIXOTE 
 
CHAPTER LX 
OF WHAT HAPPENED DON QUIXOTE ON HIS WAY TO BARCELONA 
 
CHAPTER LXI 
OF WHAT HAPPENED DON QUIXOTE ON ENTERING BARCELONA, TOGETHER 
WITH OTHER MATTERS THAT PARTAKE OF THE TRUE RATHER THAN OF THE 
INGENIOUS 
 
CHAPTER LXII 
WHICH DEALS WITH THE ADVENTURE OF THE ENCHANTED HEAD, 
TOGETHER WITH OTHER TRIVIAL MATTERS WHICH CANNOT BE LEFT 
UNTOLD 
 
CHAPTER LXIII 
OF THE MISHAP THAT BEFELL SANCHO PANZA THROUGH THE VISIT TO THE 
GALLEYS, AND THE STRANGE ADVENTURE OF THE FAIR MORISCO 
 
CHAPTER LXIV 
TREATING OF THE ADVENTURE WHICH GAVE DON QUIXOTE MORE 
UNHAPPINESS THAN ALL THAT HAD HITHERTO BEFALLEN HIM 
 
CHAPTER LXV 
WHEREIN IS MADE KNOWN WHO THE KNIGHT OF THE WHITE MOON WAS; 
LIKEWISE DON GREGORIO'S RELEASE, AND OTHER EVENTS 
 
CHAPTER LXVI 
WHICH TREATS OF WHAT HE WHO READS WILL SEE, OR WHAT HE WHO HAS 
IT READ TO HIM WILL HEAR 



10 

 

 
CHAPTER LXVII 
OF THE RESOLUTION DON QUIXOTE FORMED TO TURN SHEPHERD AND 
TAKE TO A LIFE IN THE FIELDS WHILE THE YEAR FOR WHICH HE HAD GIVEN 
HIS WORD WAS RUNNING ITS COURSE; WITH OTHER EVENTS TRULY 
DELECTABLE AND HAPPY 
 
CHAPTER LXVIII 
OF THE BRISTLY ADVENTURE THAT BEFELL DON QUIXOTE 
 
CHAPTER LXIX 
OF THE STRANGEST AND MOST EXTRAORDINARY ADVENTURE THAT BEFELL 
DON QUIXOTE IN THE WHOLE COURSE OF THIS GREAT HISTORY 
 
CHAPTER LXX 
WHICH FOLLOWS SIXTY-NINE AND DEALS WITH MATTERS INDISPENSABLE 
FOR THE CLEAR COMPREHENSION OF THIS HISTORY 
 
CHAPTER LXXI 
OF WHAT PASSED BETWEEN DON QUIXOTE AND HIS SQUIRE SANCHO ON 
THE WAY TO THEIR VILLAGE 
 
CHAPTER LXXII 
OF HOW DON QUIXOTE AND SANCHO REACHED THEIR VILLAGE 
 
CHAPTER LXXIII 
OF THE OMENS DON QUIXOTE HAD AS HE ENTERED HIS OWN VILLAGE, AND 
OTHER INCIDENTS THAT EMBELLISH AND GIVE A COLOUR TO THIS GREAT 
HISTORY 
 
CHAPTER LXXIV 
OF HOW DON QUIXOTE FELL SICK, AND OF THE WILL HE MADE, AND HOW 
HE DIED 
 
 



11 

 

DON QUIXOTE 

 

 

PART II. 

 

 

DEDICATION OF PART II. 

 

TO THE COUNT OF LEMOS: 

 

These days past, when sending Your Excellency my plays, that had appeared 

in print before being shown on the stage, I said, if I remember well, 

that Don Quixote was putting on his spurs to go and render homage to Your 

Excellency. Now I say that "with his spurs, he is on his way." Should he 

reach destination methinks I shall have rendered some service to Your 

Excellency, as from many parts I am urged to send him off, so as to 

dispel the loathing and disgust caused by another Don Quixote who, under 

the name of Second Part, has run masquerading through the whole world. 

And he who has shown the greatest longing for him has been the great 

Emperor of China, who wrote me a letter in Chinese a month ago and sent 

it by a special courier. He asked me, or to be truthful, he begged me to 

send him Don Quixote, for he intended to found a college where the 

Spanish tongue would be taught, and it was his wish that the book to be 

read should be the History of Don Quixote. He also added that I should go 

and be the rector of this college. I asked the bearer if His Majesty had 

afforded a sum in aid of my travel expenses. He answered, "No, not even 
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in thought." 

 

"Then, brother," I replied, "you can return to your China, post haste or 

at whatever haste you are bound to go, as I am not fit for so long a 

travel and, besides being ill, I am very much without money, while 

Emperor for Emperor and Monarch for Monarch, I have at Naples the great 

Count of Lemos, who, without so many petty titles of colleges and 

rectorships, sustains me, protects me and does me more favour than I can 

wish for." 

 

Thus I gave him his leave and I beg mine from you, offering Your 

Excellency the "Trabajos de Persiles y Sigismunda," a book I shall finish 

within four months, Deo volente, and which will be either the worst or 

the best that has been composed in our language, I mean of those intended 

for entertainment; at which I repent of having called it the worst, for, 

in the opinion of friends, it is bound to attain the summit of possible 

quality. May Your Excellency return in such health that is wished you; 

Persiles will be ready to kiss your hand and I your feet, being as I am, 

Your Excellency's most humble servant. 

 

From Madrid, this last day of October of the year one thousand six 

hundred and fifteen. 

 

At the service of Your Excellency: 

 

MIGUEL DE CERVANTES SAAVEDRA 
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THE AUTHOR'S PREFACE 

 

God bless me, gentle (or it may be plebeian) reader, how eagerly must 

thou be looking forward to this preface, expecting to find there 

retaliation, scolding, and abuse against the author of the second Don 

Quixote--I mean him who was, they say, begotten at Tordesillas and born 

at Tarragona! Well then, the truth is, I am not going to give thee that 

satisfaction; for, though injuries stir up anger in humbler breasts, in 

mine the rule must admit of an exception. Thou wouldst have me call him 

ass, fool, and malapert, but I have no such intention; let his offence be 

his punishment, with his bread let him eat it, and there's an end of it. 

What I cannot help taking amiss is that he charges me with being old and 

one-handed, as if it had been in my power to keep time from passing over 

me, or as if the loss of my hand had been brought about in some tavern, 

and not on the grandest occasion the past or present has seen, or the 

future can hope to see. If my wounds have no beauty to the beholder's 

eye, they are, at least, honourable in the estimation of those who know 

where they were received; for the soldier shows to greater advantage dead 

in battle than alive in flight; and so strongly is this my feeling, that 

if now it were proposed to perform an impossibility for me, I would 

rather have had my share in that mighty action, than be free from my 

wounds this minute without having been present at it. Those the soldier 

shows on his face and breast are stars that direct others to the heaven 

of honour and ambition of merited praise; and moreover it is to be 

observed that it is not with grey hairs that one writes, but with the 
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understanding, and that commonly improves with years. I take it amiss, 

too, that he calls me envious, and explains to me, as if I were ignorant, 

what envy is; for really and truly, of the two kinds there are, I only 

know that which is holy, noble, and high-minded; and if that be so, as it 

is, I am not likely to attack a priest, above all if, in addition, he 

holds the rank of familiar of the Holy Office. And if he said what he did 

on account of him on whose behalf it seems he spoke, he is entirely 

mistaken; for I worship the genius of that person, and admire his works 

and his unceasing and strenuous industry. After all, I am grateful to 

this gentleman, the author, for saying that my novels are more satirical 

than exemplary, but that they are good; for they could not be that unless 

there was a little of everything in them. 

 

I suspect thou wilt say that I am taking a very humble line, and keeping 

myself too much within the bounds of my moderation, from a feeling that 

additional suffering should not be inflicted upon a sufferer, and that 

what this gentleman has to endure must doubtless be very great, as he 

does not dare to come out into the open field and broad daylight, but 

hides his name and disguises his country as if he had been guilty of some 

lese majesty. If perchance thou shouldst come to know him, tell him from 

me that I do not hold myself aggrieved; for I know well what the 

temptations of the devil are, and that one of the greatest is putting it 

into a man's head that he can write and print a book by which he will get 

as much fame as money, and as much money as fame; and to prove it I will 

beg of you, in your own sprightly, pleasant way, to tell him this story. 
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There was a madman in Seville who took to one of the drollest absurdities 

and vagaries that ever madman in the world gave way to. It was this: he 

made a tube of reed sharp at one end, and catching a dog in the street, 

or wherever it might be, he with his foot held one of its legs fast, and 

with his hand lifted up the other, and as best he could fixed the tube 

where, by blowing, he made the dog as round as a ball; then holding it in 

this position, he gave it a couple of slaps on the belly, and let it go, 

saying to the bystanders (and there were always plenty of them): "Do your 

worships think, now, that it is an easy thing to blow up a dog?"--Does 

your worship think now, that it is an easy thing to write a book? 

 

And if this story does not suit him, you may, dear reader, tell him this 

one, which is likewise of a madman and a dog. 

 

In Cordova there was another madman, whose way it was to carry a piece of 

marble slab or a stone, not of the lightest, on his head, and when he 

came upon any unwary dog he used to draw close to him and let the weight 

fall right on top of him; on which the dog in a rage, barking and 

howling, would run three streets without stopping. It so happened, 

however, that one of the dogs he discharged his load upon was a 

cap-maker's dog, of which his master was very fond. The stone came down 

hitting it on the head, the dog raised a yell at the blow, the master saw 

the affair and was wroth, and snatching up a measuring-yard rushed out at 

the madman and did not leave a sound bone in his body, and at every 

stroke he gave him he said, "You dog, you thief! my lurcher! Don't you 

see, you brute, that my dog is a lurcher?" and so, repeating the word 
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"lurcher" again and again, he sent the madman away beaten to a jelly. The 

madman took the lesson to heart, and vanished, and for more than a month 

never once showed himself in public; but after that he came out again 

with his old trick and a heavier load than ever. He came up to where 

there was a dog, and examining it very carefully without venturing to let 

the stone fall, he said: "This is a lurcher; ware!" In short, all the 

dogs he came across, be they mastiffs or terriers, he said were lurchers; 

and he discharged no more stones. Maybe it will be the same with this 

historian; that he will not venture another time to discharge the weight 

of his wit in books, which, being bad, are harder than stones. Tell him, 

too, that I do not care a farthing for the threat he holds out to me of 

depriving me of my profit by means of his book; for, to borrow from the 

famous interlude of "The Perendenga," I say in answer to him, "Long life 

to my lord the Veintiquatro, and Christ be with us all." Long life to the 

great Conde de Lemos, whose Christian charity and well-known generosity 

support me against all the strokes of my curst fortune; and long life to 

the supreme benevolence of His Eminence of Toledo, Don Bernardo de 

Sandoval y Rojas; and what matter if there be no printing-presses in the 

world, or if they print more books against me than there are letters in 

the verses of Mingo Revulgo! These two princes, unsought by any adulation 

or flattery of mine, of their own goodness alone, have taken it upon them 

to show me kindness and protect me, and in this I consider myself happier 

and richer than if Fortune had raised me to her greatest height in the 

ordinary way. The poor man may retain honour, but not the vicious; 

poverty may cast a cloud over nobility, but cannot hide it altogether; 

and as virtue of itself sheds a certain light, even though it be through 



17 

 

the straits and chinks of penury, it wins the esteem of lofty and noble 

spirits, and in consequence their protection. Thou needst say no more to 

him, nor will I say anything more to thee, save to tell thee to bear in 

mind that this Second Part of "Don Quixote" which I offer thee is cut by 

the same craftsman and from the same cloth as the First, and that in it I 

present thee Don Quixote continued, and at length dead and buried, so 

that no one may dare to bring forward any further evidence against him, 

for that already produced is sufficient; and suffice it, too, that some 

reputable person should have given an account of all these shrewd 

lunacies of his without going into the matter again; for abundance, even 

of good things, prevents them from being valued; and scarcity, even in 

the case of what is bad, confers a certain value. I was forgetting to 

tell thee that thou mayest expect the "Persiles," which I am now 

finishing, and also the Second Part of "Galatea." 

 


